
	Раздел статьи
	На что обратить внимание
	Соблюдены: да/нет

	Общая оценка текста
	Соответствие статьи тематической области журнала, специальностям ВАК (https://spajournal.ru/index.php/spa/subject) 
	

	Коды УДК
	Наличие и соответствие тематике статьи; стоит избегать слишком общих УДК
(https://teacode.com/online/udc/index.html) 
	

	Информация об авторах 
(на двух языках)
	Указываются научная степень, должность/статус, SPIN-код РИНЦ, ORCID, электронная почта, место работы, город, страна
	

	Название статьи (на двух языках)
	Информативность, связь с целью статьи. 
В названии на русском языке первое слово начинается с прописной (большой) буквы, далее все строчными без точки в конце; в названии на английском языке каждое слово (кроме предлогов) начинается с прописной буквы, точка в конце не нужна
	

	Аннотация 
(на двух языках)
	Объем — 200–250 слов, логическая структура и соответствие заявленной теме статьи
	

	Ключевые слова 
(на двух языках)
	Не менее 5 слов по теме
	

	Основной текст статьи
	Текст разделен на разделы; соответствие названий разделов теме статьи и содержанию этих разделов 
	

	
	В тексте отображены цель, задачи, методы и выводы исследования
	

	Таблицы и рисунки
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